FEHAE e HRFE D BHREEIC DWW T
il N

0. U

IMETIE (la) OEHEHFERESCL (1b) DX D% V-NP-PPEIODA 7 4 & L5
WZ LT (1c) OFRKEENEH#E Z@FDOGEORMEZ WL, RD2D
OREZFERT 2L WL > TZOHEEZHASPICTE I L 2RA D,

(1) a. Mary had a rest.

b. John made fun of Bill.

c. Harry smiled a warm smile.
2%, 121D a rest, fun, a warm smile DF N EFNIE—ILIZEHBIEE &
LTHEONEL b DOTH %, HBEIWZHKELIZRRD, QR LoicZ
DESTEREFREE LI-ZECEER I NZ VY,
(2) a. *A rest was had by Mary.

b. *Fun was made of Bill by John.

c. *A warm smile was smiled by Harry.
TERDOPIZETIZ 2 o 3 DORED HRVEED b DIEMAAY 0 HE HME I HY 12 K
b BBENEhL-T0, /METIRENETNOHE % Langacker DIRIET 5 5Y
HIGEOBEEZRRE & L TREMAT, 2605 OBWREED b DHEMEICDOW
T35,

220HELT, REXOFRAGETEOR N2 S, 0 &5 R HRFEDIEHA
D03 L S EERZ b O TR L, B RS IBHNEZ O HRTENED
HED, IOLIRBEREFFBLE LB OARELRLZL%2 1 DHD
MIEOZER & TATL Tam L %o

22T, ¥9HMICKLL I TOMERZHRICEHEL T &, BEF
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FEXC DL TIREG)D 2 DOXRFA UHEZ 2 L Tw 305, THIEHET 2 %8
X (4a) & (4b) TRIEFFAAREMIIEDLD 5,
(3) a. They took a pleasant walk across the field.

b. We took a ten-minute break between classes.
(4) a. *A pleasant walk was taken across the field.

b. A ten-minute break was taken between classes.
ZDEE, (3b) D fook IBENGATIZ AL, LU AR LEFESHE L, o
ten-minute break bW HMETH D L WO BRBOURETH S, LLrLED
T35 LHEFEIBEFETH L0 E ) 00, HNEOWHW S THRESLE, O
EOBFNIZ L > TECLD»E VI BB TTL 245, EROMFETIE+2IC
HHEE 72 B2 Y i & Tz,

RCA T 4 4 LBBNHOHMREC DWW THEZTADE, (Ib) DLI3%4 V-
NP-PPRID A 77 4 A LRI TIEZ ORI O Yl & F5E & U728 & FiiE
OHWEZ FiE e LZEX T, GODOX IO G BAERAFEL DD &,
OE)DEIICELE S-S LPFRINLVHDOBHE I LFLI{H>ATY

a. Advantage was taken of John.
b. John was taken advantage of.
{(6) a. *Fun is being made of John by his friends.

b. John is being made fun of by his friends. (Bresnan 1982: 57)
ZPDZ LWL T Bresnan (1982) X take advantage of D & 5 I FRWHMNH
DZH (double passive) DWH[EETH HDIE 2 5 L RIBOFERBEE (lexi-
con) T2 ODDWERTEEINTVENSTHS &N T b, DFhH, —DiF
(7Ta) D& 224 T 4 4 LNEROXFABEHIFEE LTI 5ET, o T
(5a) i3 (8a) D&% b D23, ZRIIHLT, 5 —2053HE (Th) XD
WCINER DR BIEICHE A (incorporate) & T 2R EE&EF (complex
verb) & LTHITSNEHBET, ZOEHEIE (BGb) 13 (8b) OFEE L DLW
IERTH D!,
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FEHAR 2 HRFEORWEIE I DWW (EHZEA)

(7) a. take: V, ‘TAKE-ADVANTAGE-OF ((SUBJ), (OF OBJ)y
(OBJ FORM) = ADVANTAGE
b. [take]y[advantage]y: V,
‘TAKE-ADVANTAGE-OF ((SUBJ), (OF OBJ)Y
(8) a. [s[xpadvantage][vpwas[vtaken][ppof John]]]
b. [slxeJohn][ypwasly[vtaken advantage] of{]]  (Bresnan 1982: 61)
Z LT (6a) T make fun of O fun = FiE& LT ZEIXBEFZR I N VDI,
CORENFREBRTHESTFAE L TOBEL» B2 RVIEDTH S EBNRT
w3, Lrl, ZOSMTEA T 44 LNLOELFAEZERE L LI ZEXDOER
AREE L WOMBHNEEEICE IV T, TRFIDA T 4 4 LR OHEED
B2 WEREHSFTHEIN T2 OTEREICHE D DRV, I JIiZid make fun
BREEEHFHE L TCOAFRENZ O & v SRR L BN RBRO %
o Tnd,
¥, BRAKDOZ L IABEEHNERECL Roh, ZOBEBKEDRF
TEWLEZARED £ 5 %, ZEXOEFEATREMIZIER DS TIX(9)R10D &
I W RIBREFCRIBEEMEBOBBEIC L > TSN TE 20, 20T
(11a-b) DOFERFREHOE WV ZHATE K\,
(9) a. Mary smiled a bright smile.
b. Mary smiled brightly. (a =b)
. *A bright smile was smiled by Mary.

@)

(1) a. Fred sang a comical song.
b. Fred sang comically. (a # b)
c. Comical song was sung by Fred.
(1) a. *A blood-curdling scream was screamed by one of the campers.
b. The blood-curdling scream that they had all heard in countless
horror movies was screamed by one of the campers.
(Langacker 1991: 363)
ZIT, MTTRZIOMOEHWNEE EFE L LIZHNOIARAREL 25 DI,
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HHFEDO MR (construal) OEWVLR F NI T 2 i BEREED#E W &
LTRZZZENTE, ZOFECEUSHIEINE MKFEME L O BEEE
%’[JYCL)% Z k%ﬂil\\‘flb)o

1. BIMEDEFRNLBE L RE

L1, RAENKEDEF L

COMTEETHIOWCHAMNLHNELIZEOL D b O 2 HifEY & F
AT HD, HitEEOMHE MBI (transitivity) OREin 5% L OWFFERH D
Hopper and Thompson (1980) = Taylor (1991), %72 Croft (1994) % & T
bl S LT 3%, Langacker (1991) Bfth#ko 7w b ¥4 7L L
T, 1) HKHE (event) WIEMFRNICBEIR A & DA 2K (entity) &L
TRz o5 2 DOB44K (participant) WféEfEL, 2) 83 (agent) #26
WENER (patient) W —FH AR T AL —DOBEINH D, 3) #HEHFEHE
(patient) DHERLE 22T L 2 & TIREDZRLZE 2§ & 5 THANERED
&7 v (Canonical Event Model) ; 2#EL T2, - T, AR MENE
FRDOFigl D& SfEEE b OEF X 5,

ol .I'l]o

AAAAAAAAAAAAAAA R

-—_—-—, L
subject verb object
Figure 1 (Langacker 1991: 36)
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FEEANRY i BRVRE O RBEREE I DWW T (FEEA)

MDD tr & Im 13 trajector & landmark (BLF tr, Im &R T %) TUNTE
FFT o5 &9 BRI (relation) O T—HHICHIZIDK (figure) &
FhlA o (figure) TH 5,
(12 trajector: The (primary) figure within a profiled relation.
landmark: A salient substructure other than the trajector of a
relational predication or the profile of a nominal predica-
tion. (Langacker 1987: 490, 549)
¥ 7z, Figl TEHEIVSKEONATERDLINTVLI DI I DEREILEDER
REE R RE DT AERE (profile determinant) TH B EEZRTIZOTH 5,
ZLTC, CITEERILBRIONRICE > TRaNS & D ICEFE L HAUEE
nWENESMEL e s2Eb L, BEEIcEo TRbINE 0 XD T iUfE
(substructure) Z &1t (elaboration) L7z b DTH D E NS I L TH D, fE
T, ZOEIRA T2V b ETLVO Im OBRBBTH 254 L L TFE#S N
3 L) EBEMEEORMIN LA (status) WELSBEASLTWS EFZ %o

1.2. Base and Profile
HHGETIE TEB, 382 (conceptualization) WEIILE N, FRFHIZ

MEBDBFECRD SNDE, ZDZLBFHIREEEDL I XFERT 200

ZETHY, Mo TEHRBEIDCERN TSN LERONFEL L TOD base

(BA%) L EERFIEEWRT 218K TH 5 profile (BEE(L) OBERTH

Hodohd,

(13 base The cognitive structure against which the designatum of a
semantic structure is profiled; the ground with respect to
which the designatum is the figure. The base includes specifi-
cations in one or more domains, which collectively are called
the matrix of the semantic structure. (Langacker 1987: 486)

profile The entity that an expression designates. A substructure
within its base that is obligatorily accessed, accorded special
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prominence, and functions as the focal point within the imme-

diate scope of predication. (Langacker 1991: 551)
(19 predication (a) nominal predication
(semantic structure) (that designates a thing). A thing is

categorized as a noun that designates a
region in some domain.
(b) relational predication (that profiles a rela-
tion).
(i) temporal relations—verbs
(ii) atemporal relations—prepositions,
adjectives, adverbs
Z LT, MWD XD 12H 2FEHMEK (cognitive domain) & HM L U TEE DM
B (region) EZHAELL 2 DML (nominal predication) T, B
B 2B L L7 b o038, AT, R, HEHL & OBRELR (rela-
tional predication) TH % &£ 32 &, LD XANEEWRE 8 2 F5404EE
DEBOFELTIE R L, ZNHFRT 2HEANA (conceptual content) DR
DEBNELTRZD ZEDTE S, T2k 21 into & enter TiE Fig2 D a, &
b, KRS D & D WEBIZ 2 D DREDEMEIC XM OPIc g S
N5ELISBMEARTRFRCTH S5, into DHECIIFHIESLEhTwR
WIERFHEIRY 2 BfR (atemporal relation) #FbH L T L DI L T, enter T

(a) INTO (prep) (b) ENTER (verb)

O O-.

0.
OO 00©

______

Figure 2 (Langacker 1990: 38)
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FEEAE) e HRUFE D ROREHE W DT (EERA)

REBAELESILENTWAE LW ETRE->Tnw5,
Fte, RICZ L FGOD LS 2EEE FOLFELOBECLR NS,

(15 Verb Nominalization
explode explosion
propose proposal
prepare preparation
(a) Verb (b) Nominalization

LoL L

v
v

Figure 3 (Langacker 1987a: 90)

Fig.3 (a-b) 3EEA L 2 DA LOEKRBEZ TN ETNRRLI: b DTH S, B
RN 1Z@)DEYEE OB S 13RI O & HICHEIIC DR 5 T —EHDH)
YE2 K3 2 8% (component) 6 R57uvA%2EbL, WROBHIZZ
NZFNOBRERBODEBDICL > T TELBENTEEERLTWwS, L
L, ZTOHEEZ DL DML > Tv5 (prominent) & LRI NADTIZ
B, DEFEEDOEMEREDLTHEL OEREZOHE WIZBE/RE b - /2B
BEELENTHE Z 2D LTV, THIINL TODHAFALTIIEEC
HLEFICE > TERDLENDE O ADOBESPERL L TZOBKEROES
DS—D DRI R - L CEE LS TR 3 2 EARL TR, Z0XS
#E L Z DL TCIRBEENETH A4 Vo VERIEFE—-THY, MBEODE
Wi EDEHFERBEELL T ELEVI QTR TWE WS iz b,
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1.3. Autonomy and Dependence

1.2 HiTIZ AR ‘thing’ 28R T 50 LT, BERAERT 7o+
A% CIZFIERFE R BARE TR T 5 A TRE > TWw 3 2 2Rz, &
OME L EBESRIEIME IR L WO S TONIZE2 R L Tw 5,
Langacker (1991) 3 ZDEKFEH E WIS BEZ0D L S ICEEL T3
(1) dependence The degree to which one structure presupposes another

for its manifestation. (Langacker 1991: 547)

Z L THAFCIZ (14b) DORARIIBILA X 2 OBESIC B L T 2 oBfRcBS

LHDREDIFE LA L T 57: 0, BEEMKIFHLBETHE ) T L
2% %, —J5, (14a) O ‘thing’ % Fb 3 AFRIEE, #12 F tree % cat % £k
Z OBEALICHL D KD FAAE R AR & L T WO TEERWIC HAr e
HhHEHEAD, UL COHNM MO IIBEORETH Y, %
Al d Z ORI L > TREREE S E L, BENKERENE L TRBRE 28]
HFUH D, 2L arc X hypotenuse TIXF DI (base) ICFNFhHEKbL
TV SIS 2 @2 Rkb T MOEAMEZ L VO MEPRRIICH 5
EXEEDNTH Y, £7 uncle, friendship 73 ¥ THFRRRIC, uncle 13 % DM
HLHHC (ego) #1Im & T HHEERO—ME LTS T 22 L b alfETH
Y, friendship TIRIEHEOESEORE ORI ERBEICTENA TS L
25 ZHTE% (cf Langacker1987: 218, H1& 1995 : 14), 77, HIZIH)TH
regESIEEEE S N LR OBE S, 2 MICHERINZOERECH S o
t ADOBEEHSBERICE TN T 5 BRI ND5HE 1 IRMCEKENTH
LEFERB, - T, ZOZEeBNDEIICEEDDLIENTEDY, 2
THRZ I LE, LEANZOMSOINH L > T3 D THRGEhS L
Wi Zr, TLT, ZOBMESHNEMYE MEKEEBZTOEL D L LTL DM
N TWLLEVIEEVDORETH S £ T 5 L relational noun X deverbal
nominal bBEEINC K D BN E L CREFBEINITEER L DL LI 2L TH
Do
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FEIA 2 BEBOEWEIE I DW»WT (EHEA)

(17 a. conceptually autonomous structure — nominal predications (e.g. tree, cat,...)
b. conceptually dependent structurey— (i) relatonal predications (e.g. explode (v), in (prep),
good (adj), carefully (adv),...)
(i) relational nouns (e.g. arc, hypotenuse,...)

(i) deverbal nominals (e.g. explosion, preparation,...)

2. BEEBREXDOEREE

DT 1 BITAHLRBASCEOERN LM ERMRE L EIZ S 5 —DDJFRHE
RO TEBFEBCOBERBEIC DOV THERLTH D,
ZZTEY, RO (18a) & (18a) ONILLEZEHEL TH S,
(1 a. We can have the picture book at that store.
b. Mary had a rest. (= rested)
TITETROLZ LT (18a) D the picture book IEIFADRDL T 70X A D
TitETH 2 Im DERE TH D, HifhELEE Figl DBEREEE2 DO EE
250, (18b) HEZFDIICEHFEZOLHNRVEWVI I ETHS, &t 5 (18b)
D have a rest TIZEROPLETE a rest CHBDTH > T, have ITTEWRHY
22 (semantically vacuous) (cf. Givén 1993 : 114) TH Y, @EE IZRFH
AR 2RO TNENLEEREOAZHS TWE O L HFEIN S, £77,
ZD LI TERO—ML (generalization) s OIFEREZI LT LEIFEIX AL
B4 %% b T (superordinate terms) 2% <, 9D X 32 make, get, take,
givte DEIIBDBHEIWRLLHIONT VS,
19 a. to make a decision (= decide)
b. to get possession of a house (= possess a house)
c. to take a bath (= bathe)
d. to give a cry (=cry)
FLTZIDEDCERZHNEN S - L5 EEHF (action nominal) H Y,
FH LT EEFHEMEBIC L 2ERO—BLEZT TV 3BEICIE, B
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EEPERFOBRK) 2 BER X Figl O THENHEEBOE TV, 3 D B>
TWwb IO TH L, ZOHHF L LS, EBFAIHRNL 70X 2
DEZDHZROTAF—< L UTHAEEL, BIFFEHICL > TZOBE0 AR
LENTNLEFZDIENARETH S, £ TIOMBREWD LS WRTZ
EDBTE D,
@) [[A]-[B]]—[B] A: schema, B: instantiation
schema Structure A is a schema with respect to structure B when A
1s compatible with the specifications of B but characterizes
corresponding entities with less precision and detail.
(Langacker 1987: 492)
DED, AF—7A) L ZDORBRE® L VFEFAFNITERIE B L T, |l
HORERDTD INIHECAF - R RBF O IERAAZ N, ZOES
I & NI HIQDD schematic-transparency principle Wit > T % O A D
BERRY 2 (semantic value) ICFEL L RLZDTH 5,
@) Schematic-tranparency principle:
The tendency for the sanctioning and target structures to merge into a
single, consistent conceptualization when there is full consistency
between their specifications. When a schema merges with its in-
stantiation, the resulting structure is equivalent to the instantiation.
(Langacker 1987: 492)
W>T, ZO&IWHEOH L BRFHOEWHEEIE Figd DL 5 WwRd &
BTE 5,
ZL7T, 2O&5i (18b) 19D BRIFEDIEMAIM: S Figd IR &N 5 A F —
VEXTDRBER L VI EAMECERNT 579, ZOMBREFLHWEL WD
HEHPBEHCEEL, H—OMEERLL T2 DL L THEASAPTL,
ENTNOFEMO PO & BRI ZEMMEE OO EFEL S, LTI
THEEBLER I ELZEREAF—INT2ERETHZ LI RERIIHE
DR ERAINI 2 K3 (conflict) 2372 2 & THEEIC R 2D TH 215, 2D
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FREAIE e BRUFE O BBREEE W DT (EHEZEAN)

composite structure

-----------
’ .

.~
[}
---------

/\
o N
i = USSR . )
— > _

(schematic process) (deverbal/action nominal)

Figure 4

B OEELFA T IEMIE(L S /- BFBEE (deverbal nominal) TH Y, WbiX
47 = v ME% semi-active BER (cf. Chafe 1987) & LT H > T 5728012,
COWMED TEFEE, & TAFEL v S EEEE ORMR NSRRI AT
NHEEIETH B
ZLTC, BREZREZDE I BREED» S ZOWRRESTT LHHDO—DIF,
Z® Fig4 DEWEE X 2 5 OXEREFEXO BWEMEBESNICIKENTDH
L5 THEH, ZOFIE/MKEELVWIBERE 1.3 TRz L S IEE
DFETH 205, ZOEOBEWEEIE S » OB 1 & » TEHILS R,
T/ RIS I NS Z ETFRigl DA V2 b EFNVOBEAEIICIRES &
ERHREHHATE L LI ZETHL, ZZTROWDXEZEHEL TH 5,
22 a. *A delightful bath was taken
b. *A pleasant walk was taken across the field. (= 4a)
c. Several rests were taken on the way up the mountain.
d. A ten-minute break was taken between classes. (= 4b)
e. An offer of money was made to the police.
Z 2T (22a-b) MEREINZODIX delightful X pleasant D3 H @ 5 TEREE
ffizEH] (transferred epithet) ; THY, "AWBRT 2, H2WiF "HHFI 5, £
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I1THIT L o TEDITAED delightful THY, B0 pleasant 5H T TH
L5, TOBGREEICHL oL ARTAEOBESIEL{BEE5LTEY,

€ > T a delighttul bath % a pleasant walk PEEEHNKERNTH 2D TH
Ho ZHUIIXTL T (2c-e) BEFFRETH 2D IE, ZOHHMEZINC L - Tk
D ENBITHED several X° a ten-minute % N of money &> TRES
5 ETHREDII->ED E LIEMEINIHME L L THIREN 270 TH S
LFEZoNDL, DFD, BEOTAEX KT 2 e {ifbansE
EDHINZ BT L L THEREI NG5 THD, ZLT, ZOXIXHZL
T DL, ZOBGHEE MREE L S FBBOZR I ABORBFHOH
Hig—u2dbDTHDLELEFE R 5,

3. V-NP-PPEID A 5 4 F L DG

ZOHITIE V-NP-PPEIODA 714 4 LARBENHMO HMEOUBE IO WTH
Z, RD2ODHICHO>OTHRT 1 i3 Bresnan % (7a-b) & U T/RL 7%
2 DDOREEDE BN L > THELLZOMNEFEL, {7 4 4 LARNHOHF
HFEIZMR A (incorporate) 2N TV E D L » )BT Z DL DR
(construal) OFEWICERNT 2BEHEHIIYE KEFOESLWOMEE L TH
B2l EMNAJEETH L THDL I LD, 2D2HE L THIRL (Ba) &
XL T (6a) BEREINZ DX make fun of T DA T 4 4 LAPBEEIEE
eI BRSSO L ERNT 3 Z L 2l 3,

TZTETHOK(Tab) D2 DOMEE, DDA T 1 4 LANEOHEAD B
WHEA (incorporate) SN THEEFH L XL TV AEE L ZOLHPEMEE
L THREL TV A HE COLFADORFBRHMLDOB I DOWTHEZ TH D,

(23 John took advantage of Fred.

ZDZEEROLEFNIEZTHD E, advantage DEJRELERO—2 3 F

D3EEE (John) EHTEFAOHREE (Fred) & OBFRTHELEnTW 23S

Z DIGE advantage \IEHRBEEITKAE L 7247 (relational noun) TH 3729
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FREAE) e HREE O RBREIEWC DW» T (FHEA)

BERRERIZ L 0D 288k b, TR L TA T 4 4 LNEO KL E)
FARA SN TORVEBRINZEEICRE, T TRIDOEI BERZDLD
DI advantage DEDO TS OEARIL E W IBAEABESENTWS, T L
TZDZELSUD LS4 T 4 4 AREBOLFE =SB MEEOM
L TIRZDZETIOAFAREE L L2 OR TR %2 B AR ICEHRA
THIENBTE S,
@) V-NP-PP (NP: [conceptually autonomous/dependent])
DF D ZEIHBBICRENBEENTE (prominence) DEATIZ L - TE Z 5 EIR
L3R (semantic extension) TH 5 & T 5% &, ZEIXOEFEICK 5 D IXEME
F (agent) DAO—FEBSIODER, 2% D ‘primary’lm £ Wwd 2 &2k 5,
) [[AG (ent)=—==>TH (eme)]------>[AG=—= TH]]

(Langacker 1991: 341)

(26) a. (:}——f{:}w*ﬁX:) (1lm, : conceptually relational noun)

tr 1m, 1m,.
b. (:%—w%(:¥—~%<> (1m, : conceptually autonomous noun)
tr Im, 1m,

ZFITAT 440505 (Imy) BFEE (tr) LHTERAOBHRIEE (Im,) O
WD S OBMRBEE R RO L, EEMCKEN TH 558 10I3EAIm, LD b
tr ®° Im, OAVELLEIXEWERREI NS, £ D7 DUOEWRIIRRLSE Z
BN bERESZ0N5DIE (26a) DL ICHIBFAOHMWETH % Im, TH
D, ZOBENPZELOFFRCLIRTVETZ %,

FRHLTA T4 A 2N OLFHPBEENC IV EIIRNTH 3BT Z
DERICHESFE GEE EE) OFEXEIT SN THwEIbITT»S, 20
B2 Im, A3 (26b) D & 5 WHIEFAOBMEED Im, & D b EWRANCERE L
THEBINNEEOOBBICL > THSER Im, RO EFICLORTR
5, £LTKO (27a-b) ORIE ZOBAEFERBL T W2 DL E X 3,
@) a. Too much advantage has been taken of the homeless.

95



CULTURE AND LANGUAGE, Vol. 31, No. 1

b. *The homeless have been taken too much advantage of.
(Nunberg and Wasow 1994: 522)
DEFE D, ZTIZTIE too much advantage DI the homeless & 1V b BRI 1E
fLTHDHZ EHFFRATREMEDOHIMICEE S R > T3 (cf. BifH 1992, 1995),
oTZDZELOSWORERAREELFEL I > HHATE 2, 2% Z2adt
BAABEL 2 5 DIL, tabs % fault 73 ‘thing’ %#Fb L, BLSRNC L D HIZA L
BEXREL(E#BINELZLSTH S,
28 a. Tabs were kept on all persons entering the station.
b. No fault could be found with Inge’s performance.
ZFLTCZZTHEICL TR ITAIEZSRVWI i, ZOBSOBSH
NIRRT 4 A AN DOLFRERILE N T D0, HEnixZEh
D3GR £ RTEF O HAYEE & ORISR OB L L TRt ahTw s h
DENTHY, ZHIGL TEHADOERD THEZL THiE L, H 2 vid TR,
ENDEVSI T ETS, W>T, WTHIZLTEA T 4 4 LD AR X Fig.
S5DEICHEFHICE > TRDLENL O L ADTHEECERETHL LE A

subjecct verb internal NP . )
preposition

_____ ——‘r"’ ‘\ [ DN
O \ I N O i object
. O

Iml

Im2

Figure 5

%o
LoL, FRICHL TROWZZHERUCIIEHEZ 5\,
(29 a. *Sight was caught (gotten, had) of Mary in the crowd.
b. *Hold was gotten of the rope.
c. *Fun is being made of John by his students. (Bresnan 1982: 57, 60)
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FEHMRBEZ HIFEOBWRMEE IC DW»T EEHEAN)

YIRS, sight, hold, fum \3FEEE/LE N7z &FEBES (deverbal nominal)
THHZOBMEZT D OOHREBRBEENEZEINTEY, ZTORDIIBERC
KERNTHI206ThH D, HERICIE, ZOXd%A4 T 44 LARBEOEWMEE
& Figd4 OBEBFEBOBE L EXNICERAUEBER* b DEE X 5%, DED,
catch, get, make ZHFER T 7t AOWEEEDLAF—~THY, sight,
hold, fun BZ NN T E2EIBILEVLIBRICE>TWVWEEHFZ LI ENTE
5o L TZIDLSWEHZ 5 Z & T Nunberg and Wasow (1994) 25, Z Df#
DA T 4 F LFRBRDOFETIE (30a) D X 5 F DRE O A IEEFES % 0
LBV RN, £/, 4174 —~<> b OHWITHREERIZ (30b-c) BEF S
WK WEWS Z e FEMICHET 2L TES, DD, ZOZ XD
AT 4 A LBEELRRTH 2 Z LWWMAT, AF¥—~ L BEELRAN
WSERI—B L TW5B729DIZ, sight, hold, fun DEDLTHERIZZ OBRIT -
EDELALbDELTHBMLEEL, > TZDHE, BEFEBECOBEWRMEET
H 5 Figd LI13:E-> TZDEHDREE (compositional path) SR ZE 7z 0
i, TN TEEE (frozenness) B> Tnb E 03 ZEIZEFDFERKF%ZK
WHIENTE S,
@0 a. *Pat took clammy hold of Chris’s hand. (N and W 1994; 524)

b. *Mary caught accidential sight of Jane.

c. *John made malicious fun of the boy.

subiject composite structure preposition
"""""'""""'"""““""""""""‘:
o__ - ::"i"\"j """""" - S - objectl
T L] T
Tr e — ] F O
schematic process/instantiation Im
Figure 6

P> T, ZOBEDERESEIL Figb L LTHRT LI EHTE B,
ORI FEFLHRNE "0 A RRDOTAF—THY, TREEET S
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BHEBAF - IR T2RBRTH LD I OWEOHEZSMEL, H—D

S LTI INTVB I EARL TS, > T ZO0BHBE, BSETERL

HIEFOEHME L %<, 41 7T 144 20%0L53HEEHE L CI@ERE L

Wizhiz, ZOBRFRZEFBCLILRHLOFR SN TN LLLED, ZLTHE

WE 2, take advantage DSEEEEE % 72T DX advantage 75 "THRAL, 3

TWEMSTHY, make fun WESEGHEZ LT O L IZERBENE->- TS D

JTHEhe, ZOLIWZa T2k TA4< kY Nunberg and

Wasow 2% (31a) @O & S Zah_7ZH35, (31b) Tl full 12 advantage DIEHiFE

& LTI ‘common’ % D T take full advantage 1$°13 D EEHEE L k> T b

EVIHYIOAHAR S XS 2 2 LB TE 5,

@) a. ..internal modification of an idiom chunk entails that that part of
the idiom has an idiomatic meaning. The lexical verb fake advan-
tage should therefore not permit internal modification of advantage.
It follows that internal modification of advantage should be incom-
patible with the outer passive.

b. Not even six Cochise fielding errors were taken full advantage of.
(Nunberg and Wasow 1994: 521)
Ll ZHE TRABRIESITICOROMICER S0 S L5 a—RREIE Bbh

500D 5,

32 a. Use was made of Sikolsky’s pigeon-holing lemma. (Ross 1986: 136)

b. Care was taken of the infants. (Nunberg and Wasow 1994: 502)

c. Heed was paid to John.

.Q*

No notice was taken of Simone. (Bresnan 1982: 60)

e. Close attention is being paid to present movements in the money

market. (EEHT 1985 : 116)

f. Reference was made to the book during the debate. (ibid: 114)

DEIRDA T 4 4 LAKRHTIRQODBE L FFRIC use ° care = £ G FEEHEL

SN LFAMES THAE 2RO L TBY, THFHORDLTAF -T2
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HBEETHEIICRZS, FLTHEIMZOEQREESLZEDA T 44 LK
BRI & - TRENLREDITH (action) DFRER L L TA 7 4 A L HNERD I
Lo THR A2 BHEEES (relation) P32 Z L TRILWML TV 5, K-
TZDETIIRIZ Fig6 DEWHELZLIDEE LS, KHhrdrboTE)ITWE
B CAHZEIREDSIIRETH %, I & TRDOXDOEFRAgeME 2 EfT ) 5 EH
SR B E S TR ORI L R EGLRICE S EHFEZ DL T
EWTEDL, 2D, QD hold R fun & 138> T use ° care 72 13 "HH
P THEE VI XS RXBEDITAEREET S Z L HMRMENELERE
—M b a3 N LTHENINTB Y, ZOEKTIX use, care 73 £ DR
SERFBETBIEDHETHY, ZOER, use X care ° Fig.b DEKEEE D
Im, DEHEE L L HEREINZDTHEEEFEZONDE, ZLTRD (33a-b)
DIET (33a) L 13E-> T (33b) THRAFNC & B ISHATREC 22 5 DIX, care
DA DIE > E D & LIEFINEHZERDO L TwE I L2RHTL2bDETE
2%
33 a. *I thought Pat would take hold of the rope, but he took it of the rail
instead.
b. Care was taken of the infants, but it was insufficient.
(Nunberg and Wasow 1994: 502, 524)

/W, QDL HA T 44 LDHECIE (32e) UMD L D24 T 4 4 A
NERD & R RFATEM T 5 2 EBA[EETH 5005, make fun of DX D73
FI LD b4 (analizability) 235&E <, 2D B use X care 7 £ DB
RPEBEL KBS LTIRZEIEELEREL2EZ 52D EHZI 5N 5,
(34 a. Bill made fruitful use of the facilities.

b. Mary took excellent care of the orphans.

4, RIEBRBHEEICOWT

2 Hi & 3 EICIXERBIERE SO HRYEES® catch sight of WWHT 34T 4 4 LFK
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HAEO BRFESIEMEIR & L TS 2 DI3EE L HAYEEOBRS R ¥ —
T EXTDORBEOBMRICH D, BRESEERIC L > TERDLINLI 7o A0
DEFREHFELL TV ZLICERT 2 2 L alir, £ I TUTTCIHEH
(1996) DEEMICEDTE Z D Z L LFIKRBERIFEREICbILET 2 2 L 2R3,
HE (1996) RFAKEMELGHO L5 CEHEL, FEBRHEOBSLORER
WEGOD & Dz 2 HEHDIH B LIRGE L T2,
3 Cognate Object:
Cognate object represents the nominal conceptualization of the process
described by an action verb, and the existence of the entity described by
the object is typically limited to the timespan of the action the verb
designates.
(3% mode of conceptualizaton <__ —(®) eventive
~~(b) thing-like
2%0, ExRLABRHWEREFHCL > TERbENL Ta A 2EBELED
DT, Z DBEE DR HRBORBOBHICHRE SN THEDITHLEHh D5,
1 DOOFROY A 7L LTIE IO LI IS ba N EEKZFOREICHSE 1
Tx s PEPERILENTEROPICH S &) B T semi-active 2 BES &
LEHRBENTVE EF R 5, Zht (36a) DHERILD Y 4 7 Thb, £72b
2120747 (36b) D& KFRIKBHEORL IR Z BRI V=
b DRFRIOEH OHFICH 203, ZNRE OB DN I H 2| L OB T
sl & sz, RKEWEOERL THENERILIN, ZOHITE /I
RN 355 TH 5,
ZLTZDES B EDy 4 72 KAl % 2 & TROBE® BRICHEAT
5 EDHRE L kB,
@) a. She slept a sound sleep. = She slept soundly.
b. Harry lived an uneventful life. = Harry lived uneventfully.
c. John smiled a nervous smile. = John smiled nervously.
d. John died a gruesome death. = John died gruesomely.
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e. Bill sighed a weary sigh. = Bill sighed wearily.

)

Mary laughed an unpleasant laugh. = Mary laughed unpleasantly.
g. Cassius fought a fair fight. = Cassius fought fairly.
(Jones 1988:; 89, 93)
3 a. Sam danced a merry dance. ¥ Sam danced merrily.
b. Mary sang a beautiful song. # Mary sang beautifully.

(Jones 1988: 91, FiAK « LH#m 1992 : 256)
(39 Mary danced a sexy dance. = Mary danced sexily.
2%, ABEENEIREORFTE WHATEED £ 5 521300 £ DXtttz R
R0 TRk s EMIN T E I & S wHREEER 22470 L iz [EEKE
MEOEEIC L > TRAT 2 LR THE LI CR2 %, LL, 57
% LY DORRREDRIFA % o 7230 & OEWRMEMEEZHIA L L Tikba il
55V, ¥£77, (38a) X Jones (1988) oD b D TH L, HMEHFABFEOHRT
ZD2DODXHBERNCEMTDH 2FEREOHL L 27RERL TS (Jones
1988:91), o T D & 5 HRBEFANL VY =)V CRIKHHIEE ORI X
GO TRz 2 DDA H D, EHE (unmarked) K EB o2& L TR 1
RTWVLEWLSHEANTD LM, BENCIZEL SOFIRLEJETH Y, HUZH
BT L-oTZD5250 600 LTHEBRINEL 2D EHEZLDO0ER
REE A5, WEH (1996) 3 Zhr BT 2 ERIX, FEEVRIKENEOR

SEREMHEBELIEAVWIEET 2550 "HiloRkE, © "EMizFaOMEE)

BWTHBEL, R1DLIIKF LT,
(EH 1996 . 74)

mode of conceptualization norm of judgment function of modifier
eventive speaker-related evaluative
. thinglike objectrelated | identifying
Table 1
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(a) (b)

’1’ - “VI’“\@ ’ . - l m

Ny
rd

T T

Figure 7 (EMH 1996: 74)

ZLTIDLD giEm» S, Fig7 (a-b) O 2 DOEWKMESE 2 KEL 72,
Z D Fig.7 (a-b) TEHEWZtr 3fTADFETH S EFELEDL L, KHIZEEH
X > THIMEN S H 5 EDITH (action) #FbH L, £/ Im ZFRIKHR

BERDL TOLETERMEEL T H, 80THRLLRAKEWEEDERDE
DIz DHIKHEEEE I P BV R > Tnd, 22 TEY Fig7@OBEWRESEIC
WTRTWwSE, ZOBECRAKEENEORL TSI vV M %
semi-active &L LT 5, BRBES 2D L TWw 3 7- D BLSHNICHRER T
HHEFAD, ZOZEiFImOPcHrnI/ NS RN E REIHIRICR > T
WL IETRbLENTWS, £, ThADBEFHICL > TRbENSE TR %
FHEALL b D TH A0z, BiF & RAMCHIERERE Lo, ORI
WEEZBSGABFETTRENT VS, - T, TOETNVOEE & FEKEEZEDR
FRIZWDRAF —~DEEIPOT L, PRV AF—EFOEHEEOBEKICIH S
EEALIY, ChETRTEIFHANLENELRUCERBER LD L
D353 %

Zhicxf LT Fig7 WZFEBEEEE DR DL THEE0Y T REGFH KA 12
o THOEBS L DB TEldRa N Tw bz, ZOMSOEEILLE WD
WHWERBBZ D, KOS EIIELEE % 2 £ TS5 (participant) BY
WEBEINTWEZEE2EDLLTWAS,

ZLTIDEDFigl(ab)D2 DDEREERRET LI L TROBEY
BIREICIR 2 2 2 LW T3,
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(40) *A sound sleep was slept by Mary.

o ®

*An uneventful life was lived by Harry.

* A nervous smile was smiled by John.

- 0

*A gruesome death was died by John.

FD

*A weary sigh was sighed by Bill.

—h

* An unpleasant laugh was laughed by Mary.

g. *A fair fight was fought by Cassius. (Jones 1988: 91, 94)
4) a. A merry dance was danced by Sam. (ibid; 91)
b. A beautiful song was sung by Mary. (Fik - 23 1992 : 256)
DR DU EUIZF RN RO T 2B TH 5, 2 TRE
DAAATFEMEDE VI Fig.7(a-b) D ¥b & DEBRIEE R b D L v ) [HEIE
T B ENTE, SEXONERARE L 25 DI%, £DOFEEFED Fig.7®D Im D
£ CHASEICEREIN TV AFETHEEER S, T LTI I TERERZZ
FIEROW, QoSS Z0 Fig7(@b)DEH SDEKMESE 2 b D
AR ENEOLFEOEE I L > THEMCRET T SN0 TRZL, b
 ETHRBEEMEC & > TEbEN IO (construal) DFEWIZA S
W) EThb,
@)  a. *A blood-curdling scream was screamed by one of the campers.
(=11)b. The blood-curdling scream that they had all heard in countless

horror movies was screamed by one of the campers.
4) a. *A sound sleep was slept by Mary. (=40a)
b. A sound sleep was slept by Mary, but John could not sleep well.

5% 0, (42a) ® (43a) WXL T (42b) ® (43b) BEFEFREL 2 5 DX (42b)
R (43h) DOFKEEMED THRKEN ) HOBE#E L R TR S T
21017, FHREINE/ HERZOATRE EWS 2, 2L TIOHEMR
BB S R HEL TW B EEX Z0OBERTH 2720, TOEH
FAREZOBENL TV AR 2HFEFREET 2 Z L 2 BRI T 2 #EE%:
HoTBD, 20O EKBNEORD TSP ETFICL > T DI
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RET, BRI ABESE U CHB#ES N3 2 - TFhig7b DERARER b O5 6 T
b5,

@) a. He died the death of a Christian. (Jespersen 1961: 235)

b. The old man laughed one of those short Pict laughs—like a fox

barking on a frosty night. (ihid)

c. Mr. Hamlin smiled the smile which he had before worn on the

Wingdam coach. (11 1968 : 37)

d. She lived a life that was a repetition of her parents’.
(/INvH 1980 882)

TLTHRIZIDZ L, FEOWORITIXFRIKEAREED T RIKTFR 7 M |
TH S h, ZEMERSFEAERELZ > THIZ 3B THEY, o
DD ZHEIZ DREUNNETAREL 225 2 L CHEMIT L2 L NTE 3,
43 a. (?) The death of a Christian was died by Harry.
b. The smile which he had before worn on the Wingdam coach was
smiled by Mr. Hamlin
c. One of those short Pict laughs was laughed by the old man.

d. A life that was a repetition of her parents’ was lived by Mary.

5. FL&H®

LB CIRBEEEFRE O HWEER A 74+ A LA RBEREOHWEE, 2L CH
BREMGEOF R IC OV THEREL, FOEMABMICIIEBENEONS Z &
ERBHIEDR D S BRTz, BBICESALBEVETE, RO4HCE LD
LM Th, 1) BEREIBXOEHWEESR, 1744 LRERBLOBWEE, *
fﬁﬁ@%%@%ﬁﬂﬁu%ﬁtB%&t@%%ﬁx#—vt%wﬁﬁﬁwﬁ
RICHY, > THWESHFIC L > TEDLEINDE PO v ADMEDOLE 58
FEL TR LI HATH@tE2 b o> T3, 2) 2O iz ZEDBIEE
WA Tz MEZ semi-active IS E LT H D LB N L7120, BEES
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(relation) b LBERRIEKTFHTH 5 2 LR T 5, 3)BESWEME
KEEOIENTFEIZEEN b O TR BEOMETH, ZOBERESE
#Fb LT 3FRMAR L HREE L BUI BT U 88 o h 2 Ba it h
T OBESHIEIMENREE 5, 4) 2D & 5 BFEABRBC L > TEDARIZA V=
¥ ETNVOBREBHEICIRE, ZORBRIOLFAEEFIC L IZEIXORR
ATREEED E % %,

E
1 (8b) IZDWT Bresnan iX(i)ic/ms& 15 V-P Incorporation #5#AH & 1,
HIEEI D of 2% [take advantage], IZ#a A (incorporate) & T (P OBJ)
2 (OB)) &7%25% 2 & TREMLLAIREICR 2 LE LTV 5,
(i) V-P Incorporation:
Operation on lexical form: (P OBJ)=(0OB)J)
Morphologocal change: V =[V P],
2 Z®dDZ&IlX Hopper and Thompson (1984) OXDERIZE - T K&
ns,
(i) ..a nominalization names an event as an entity, .. The event has not
ceased to be an event, but is treated grammatically as if it were an

entity, so that it can be commented on as such.
(Hopper and Thompson 1984: 745-746)
3 ZDZEiEGivon (1993) D()D EFRS Ruwet (1991) DD FEFRD S b
XFREoNh S,

(i) By objectivizing the activity itself, one somehow endows it with

patient-like properties, viewing it as product of the event.
(Givon 1993: 113)
(ii) ...one of the conditions on the acceptability of passive sentences lies

in a certain “referential autonomy of its subject.
(Ruwet 1991: 184)
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